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31135 ŠILDYMO BLOKAI
PREKIŲ PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS Nr. ______

2025-__-__, ____________

SPECIALIOJI DALIS
1. SUTARTIES ŠALYS

2. SUTARTIES PAGRINDINIAI DUOMENYS

1.2. Pirkėjas

1.1.1. Pavadinimas UAB „LTG Link“

1.1.2. Juridinio asmens kodas 304977594

1.1.3. PVM mokėtojo kodas LT100012666211

1.1.4. Reg. adresas Geležinkelio g. 12, Vilnius

1.1.5. El. paštas info@ltglink.lt

1.1.6. Atsiskaitomoji sąskaita, bankas

1.1.7. Sutartį pasirašantis asmuo  (pareigos, 
vardas, pavardė)

Traukinių techninės priežiūros vadovė

Indrė Birgiolė

1.1.8. Atstovavimo pagrindas

1.1.9. Už sutarties vykdymą atsakingas asmuo
 

1.3. Pardavėjas

1.2.1. Pavadinimas UAB „Baltpola“

1.2.2. Juridinio arba fizinio asmens kodas 304611885

1.2.3. PVM mokėtojo kodas LT100011214510

1.2.4. Reg. adresas

1.2.5. El. paštas

1.2.6. Atsiskaitomoji sąskaita, bankas

1.2.7. Sutartį pasirašantis asmuo (pareigos, 
vardas, pavardė)

Direktorius, Gintaras Gelumbickas

1.2.8. Atstovavimo pagrindas Pagal įstatus

1.2.9. Už sutarties vykdymą atsakingas asmuo
 

2.1. Sutarties dalykas

Pardavėjas įsipareigoja parduoti ir perduoti Pirkėjui Prekes, detalizuotas Sutarties Specialiojoje dalyje bei
Sutarties prieduose, o Pirkėjas įsipareigoja priimti visiškai atitinkančias Sutartyje nurodytus reikalavimus,

tinkamas naudojimui ir kokybiškas Prekes ir už jas apmokėti Sutartyje nustatyta tvarka. Reikalavimai
Prekėms aprašyti šioje Sutartyje, Techninėje specifikacijoje bei kituose Sutarties prieduose.

2.2. Terminai
2.1.1. Sutarties galiojimo terminas Prievolių įvykdymo terminas + 2 mėn.

2.1.2. Prievolių įvykdymo terminas 5 mėn.

2.1.3. Sutarties pratęsimas Pratęsimas netaikomas

2.3. Prekės
2.2.1. Prekių aprašymas Pesa620M mašinisto kabinos šildymo valdymo blokai

2.2.2. Prekių kiekis 10 vnt.

2.4. Kaina

2.3.1. Kainodara Fiksuotos kainos

2.3.2. Kaina 12470,00 Eur Sutarties kaina be PVM

2.3.3. PVM 2 618,70 Eur

2.3.4. Prekių įkainiai 1247,00 Eur be PVM

2.3.5. Papildomos išlaidos
Į Prekių kainą yra įskaičiuoti bet kokie kiti mokėjimai,
rinkliavos ar mokesčiai, tame tarpe ir transporto išlaidos

2.3.6. Apmokėjimas

Apmokama per 45 d. (PĮ)po Prekių perdavimo–priėmimo
akto pasirašymo ir PVM sąskaitos  faktūros gavimo
dienos. PVM sąskaita faktūra turi būti pateikta per 2 darbo
dienas nuo Prekių perdavimo-priėmimo akto pasirašymo
dienos.

2.5. Kitos sąlygos

2.4.1. Prekių užsakymas ir tiekimas Be atskirų užsakymų: Prekių  tiekimas vykdomas
suteikiant Prekes per Techninėje specifikacijoje nustatytus
terminus

2.5.1. Prekių garantinis laikotarpis 12 mėn.

Subtiekimas Subtiekėjų pasitelkimas ar keitimas tik su Pirkėjo rašytiniu
sutikimu

2.5.2. Delspinigiai 0,05%

2.5.3. Specialieji reikalavimai PĮ 58 str. reikalavimai

Elektroninio dokumento nuorašas



2

BENDROJI DALIS

1. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS

1.1. Pirkėjas mokės Pardavėjui už faktiškai priimtas, visiškai atitinkančias Sutartyje nurodytus visus reikalavimus, kokybiškas Prekes
Sutartyje nustatyta tvarka. Sutartyje netaikoma kainos peržiūros procedūra.

1.2. Pardavėjas prisiima visą riziką dėl to, kad dėl ne nuo Pirkėjo priklausančių aplinkybių Sutarties vykdymo metu gali padidėti su
Sutarties vykdymu susijusios Pardavėjo išlaidos ir (ar) Sutarties vykdymas Pardavėjui galimai taps sudėtingesnis (pvz., Pardavėjui
galimai padidės įsipareigojimų vykdymo kaštai). Sutarties įkainiai ir (ar) Sutarties kaina jokiais atvejais nebus didinama nebent
Šalys išimtiniais atvejais raštu susitars kitaip viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka. Pardavėjo
įsipareigojimų vykdymo kainos / kaštų padidėjimas ne dėl Pirkėjo priklausančių aplinkybių nesuteikia Pardavėjui teisės stabdyti
Sutarties vykdymo ar atsisakyti Sutarties šiuo pagrindu. Sutartyje tiksliai nenurodytos išlaidos kaip tenkančios Pirkėjui, tenka
Pardavėjui. 

1.3. Sutarties Specialioje dalyje taikant fiksuoto įkainio kainodarą, Pirkėjas gali įsigyti (neviršijant maksimalios sutarties kainos be
PVM) prekių sąraše nenurodytų, bet su pirkimo objektu susijusių papildomų prekių, tačiau tokių prekių vertė negali būti didesnė
nei 10% pradinės Sutarties vertės be PVM. Už prekių sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes bus
apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis
galiojančiomis šių prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką
atitinkančiomis kainomis.

1.4. Pardavėjas pilnai prisiima Prekių, įskaitant, bet neapsiribojant, Prekių sudėtinių dalių, naudojamų Prekių gamyboje ir kt.,
pabrangimo riziką. Sutarties kaina / Prekių įkainiai dėl mokesčių (išskyrus PVM) ar dėl kainų lygio pasikeitimo (pvz. infliacija)
nebus perskaičiuojami.

1.5. Pardavėjo išrašoma PVM sąskaita faktūra privalo atitikti valstybės nurodomą Pardavėjo PVM kodą bei teisės aktų reikalavimus.
Vykdant Sutartį, visos PVM sąskaitos faktūros su lydimaisiais dokumentais teikiamos tik elektroniniu būdu, vadovaujantis Lietuvos
Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau –VPĮ) 22 straipsnio ar Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos,
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymą (toliau – PĮ) 34 straipsnio nuostatomis. 

1.6. Apmokėjimas už tinkamai patiektas ir priimtas Prekes atliekamas pasirašius Prekių perdavimo–priėmimo aktą ir jo pagrindu
Pardavėjo pateiktą PVM sąskaitą faktūrą, atitinkančią Sutarties sąlygose nurodytus reikalavimus, bankiniu pavedimu į Pardavėjo
banko sąskaitą, nurodytą šioje Sutartyje, po PVM sąskaitos faktūros priėmimo per informacinę sistemą SABIS, pasiekiamoje
internetinėje svetainėje SABIS dienos per Sutarties Specialiojoje dalyje nurodytą terminą.

2. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA

2.1. Pardavėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti visus Sutarties sąlygose ir jos
prieduose pateiktus reikalavimus.

2.2. Prekių pakuotė turi užtikrinti Prekių saugumą. Prekių pakuotė turi atitikti atsparumo pakrovimo ir iškrovimo darbams reikalavimus,
apsaugoti nuo meteorologinių ir kitų veiksnių įtakos Prekių gabenimo ir sandėliavimo metu. Prekės turi būti visiškai
sukomplektuotos, tinkamoje ir nepažeistoje pakuotėje, tinkamai paženklintos, turėti naudojimo instrukcijas (kai Prekei yra
reikalinga naudojimo instrukcija), turi būti nurodyta Prekių pagaminimo data ir tinkamumo naudoti terminai (jei jie yra riboti). Visi
užrašai, ženklinimai ir paaiškinimai turi būti išdėstyti lietuvių kalba ir atitikti norminių aktų jiems keliamus reikalavimus bei faktinius
Prekių duomenis. Šio punkto pažeidimas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

2.3. Prekių priėmimo metu ar per jų garantijos terminą nustačius, kad daugiau kaip 3 % Prekių partijoje yra nekokybiškos, Pirkėjas
įgyja teisę nepriimti ir / ar grąžinti visą Prekių partiją (arba jos dalį) ir teisę nedelsiant vienašališkai nutraukti Sutartį. Pirkėjui šio
punkto pagrindu nusprendus grąžinti Prekes, visas grąžinamas Prekes Pardavėjas privalo paimti savo sąskaita, žmogiškaisiais
ištekliais ir transportu per Pirkėjo nurodytą protingą terminą.

2.4. Garantinių įsipareigojimų terminas Prekėms nustatytas Sutarties Specialiojoje dalyje ir / ar jos prieduose. Garantinių įsipareigojimų
termino pradžios momentas – Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo diena.

2.5. Nustačius Prekių kokybės trūkumus / defektus garantinis terminas pratęsiamas laikotarpiui, per kurį Pardavėjas pašalino Prekės
kokybės trūkumus arba pakeitė nekokybiškas Prekes kokybiškomis Prekėmis.

2.6. Pastebėjus Prekių kokybės trūkumus / defektus, Pirkėjas bet kuriuo garantinio termino metu gali pareikšti pretenzijas Pardavėjui
dėl Prekių kokybės. Pirkėjas surašo aktą dėl defektų ir išsiunčia Pardavėjui. Pardavėjui neatsiuntus pasirašyto akto dėl defektų ar
motyvuoto atsisakymo pripažinti defektus per 3 darbo dienas, laikoma, kad Pardavėjas defektus pripažino. Dėl nekokybiškų Prekių
Pirkėjas gali naudotis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (toliau – CK) suteiktais teisių gynimo būdais.

3. PREKIŲ PATIEKIMAS

3.1. Prekių patiekimas vykdomas Sutarties Specialiojoje dalyje numatytomis sąlygomis. Prekių patiekimo terminai yra esminė Sutarties
sąlyga. Pardavėjas patvirtina, kad turi teisę užsiimti Prekių tiekimo veikla ir įsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę turintys
asmenys.

3.2. Prekės patiekiamos Pirkėjui su gamintojo ženklais ir markiravimu. Prekių patiekimo išlaidos priklauso Pardavėjui. Jei Pirkėjas
patirtų kokių nors išlaidų, susijusių su Prekių įvežimu į Lietuvos Respubliką ar jų pristatymu Pirkėjui, Pardavėjas atlygina tokias
išlaidas, ne vėliau nei per 10 kalendorinių dienų pagal atskirai pateiktą sąskaitą.

3.3. Pardavėjas kartu su Prekėmis turi pateikti Pirkėjui naudojimo ir priežiūros instrukcijas ar kitus dokumentus, kuriuose būtų detaliai
aprašyta, kaip naudoti, prižiūrėti ir taisyti bet kurias Prekes ar jų dalis. 

3.4. Prekių patiekimo data yra perdavimo –priėmimo akto pasirašymo diena. Prekių perdavimo–priėmimo aktą pasirašo Pirkėjo ir
Pardavėjo įgalioti atstovai. Prekių perdavimo–priėmimo aktą Pirkėjas privalo pasirašyti per 5 kalendorines dienas nuo faktinio
Prekių gavimo, o nustatęs, kad Prekės turi trūkumų / defektų, neatitinka Sutarties reikalavimų, išsiunčia Pardavėjui pranešimą
apie Prekių nepriėmimą, kuriame turi būti nurodytos Prekių nepriėmimo priežastys.

2.6. Sutarties priedai

Priedas Nr. 1 – Įkainiai
Priedas Nr. 2 – Techninė specifikacija
Priedas Nr. 3 – Nac. Saugumo reikalavimų atitikties deklaracija
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3.5. Prekių nuosavybės teisė ir atsitiktinio žuvimo rizika pereina Pirkėjui nuo Prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo momento.

3.6. Pristačius Prekes anksčiau, nei nurodyta Sutartyje, jos gali būti priimtos tik tuo atveju, jei tai iš anksto buvo raštu suderinta su
Pirkėju. 

4. ATSAKOMYBĖ

4.1. Jei Pardavėjas vėluoja patiekti Prekes ar ištaisyti jų trūkumus / defektus per Sutartyje nustatytus terminus ir (ar) pristato
nekokybiškas Prekes, nuo kitos kalendorinės dienos pradedami skaičiuoti delspinigiai (dydis nurodytas Sutarties Specialiojoje
dalyje) nuo vėluojamų patiekti ir (ar) nekokybiškų Prekių kainos be PVM, už kiekvieną uždelstą kalendorinę dieną.

4.2. Jei Pirkėjas, gavęs tinkamai pateiktą ir užpildytą sąskaitą faktūrą, neatsiskaito už visiškai atitinkančias Sutartyje nurodytus
reikalavimus, kokybiškas ir laiku pristatytas bei priimtas Prekes per Sutartyje nustatytą terminą, nuo kitos kalendorinės dienos
skaičiuojami delspinigiai (dydis nurodytas Specialiojoje dalyje) nuo nesumokėtos sumos be PVM, už kiekvieną uždelstą
kalendorinę dieną.

4.3. Nustatoma Šalies maksimali mokėtinų netesybų riba – 20 (dvidešimt) procentų nuo Sutarties kainos be PVM. Nurodyta suma
neapima nuostolių atlyginimo ir trečiųjų šalių pritaikytų sankcijų vertės. Šalies privalomos mokėti netesybos (jei jos nėra
įskaitomos) ir (ar) priskaičiuoti nuostoliai turi būti sumokėti kitai Šaliai per 45 (keturiasdešimt penkias) kalendorines dienas nuo
reikalavimo gavimo dienos. Ribos pasiekimas yra pagrindas vienašališkam Sutarties nutraukimui.

4.4. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.

4.5. Jei Pardavėjas, vykdydamas Sutartį, nesilaiko galiojančių teisės aktų reikalavimų ir dėl to kompetentingos įgaliotos valstybinės
institucijos pritaiko baudas ar kitas sankcijas Pirkėjui, Pardavėjas įsipareigoja atlyginti Pirkėjui visus jo dėl to patirtus tiesioginius
ir netiesioginius nuostolius ar žalą bei papildomas išlaidas.

4.6. Pardavėjas visais atvejais atsako už Prekių pristatymo metu jo pasitelktų asmenų padarytus nuostolius ar žalą, nepriklausomai
nuo to, ar tokie nuostoliai ar žala būtų padaryta Pirkėjui, jo darbuotojams ar bet kokiems tretiesiems asmenims ir jų turtui.

4.7. Pirkėjas turi teisę sustabdyti mokėjimus Pardavėjui, jeigu Pardavėjas nevykdo arba netinkamai vykdo bet kokius Sutartimi
prisiimtus įsipareigojimus, iki kol šie įsipareigojimai nebus tinkamai įvykdyti.

5. SUTARTIES KEITIMAS IR NUTRAUKIMAS

5.1. Sutartis laikoma sudaryta ir įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos (antrosios Šalies pasirašymo dieną) ir galioja iki Sutarties
Specialiojoje dalyje nurodyto termino.   

5.2. Sutartis gali būti nutraukiama rašytiniu Šalių susitarimu arba vienašališkai, Sutartyje numatytais atvejais.

5.3. Kiekviena Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį be kompensacijų kitai Šaliai (išskyrus jei numatytas minimalus Prekių
kiekis, kurį įsipareigojama išpirkti ir (ar) parduoti ir Šalys nesusitarė kitaip), jei: Pirkėjas įspėjo Pardavėją prieš 30 dienų arba jei
Pardavėjas įspėjo Pirkėją 60 dienų iki numatomo Sutarties nutraukimo datos.

5.4. Sutarties nutraukimas nepanaikina Pirkėjo teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo (pvz.,
pakeičiančiosios sutarties sudarymas didesne kaina), bei iki Sutarties nutraukimo priskaičiuotas netesybas.

5.5. Sutartis gali būti nutraukta kitais Sutartyje, CK ar kituose teisės aktuose nustatytais atvejais ir tvarka.

5.6. Jei Sutartis nutraukiama / pripažįstama negaliojančia dėl Pardavėjo kaltės, įskaitant bet neapsiribojant dėl sankcijų taikymo
Pardavėjui, jo pasitelktam asmeniui, akcininkui, gamintojui, Pirkimo objektui (jo daliai) ar dėl Pardavėjo, jo pasitelkto asmens,
akcininko, naudos gavėjo, Pirkimo objekto (jo dalies) keliamos grėsmės nacionaliniam saugumui, Pirkėjo įsipareigojimai dėl kiekio
išpirkimo negalioja.

5.7. Pirkėjas nedelsiant vienašališkai nutraukia Sutartį dėl Pardavėjo kaltės arba sustabdo jos vykdymą sankcijų, kaip tai apibrėžta
Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose bei Sankcijų įgyvendinimo
ir kontrolės politikoje (skelbiama viešai), įgyvendinimo laikotarpiui, apie tai įspėjęs Pardavėją raštu, jei Sutartis įsigaliojo iki šių
tarptautinių sankcijų Lietuvos Respublikoje įgyvendinimo nustatymo ir tai neprieštarauja Europos Sąjungos ar tarptautiniams
teisės aktams. Draudžiama prisiimti naujas prievoles pagal Sutartį, kurių vykdymas prieštarautų Lietuvos Respublikoje
įgyvendinamoms tarptautinėms sankcijoms.

5.8. Pirkėjas vienašališkai nutraukia Sutartį apie tai įspėjęs Pardavėją raštu, kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė Lietuvos
Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka priima sprendimą, patvirtinantį,
kad Sutartis neatitinka nacionalinio saugumo interesų, arba šio įstatymo nustatyta tvarka yra pateikiamos Nacionaliniam saugumui
užtikrinti svarbių objektų apsaugos koordinavimo komisijos rekomendacijos dėl nacionalinio saugumo interesams užtikrinti būtinų
priemonių, susijusių su nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsauga. Tokia Sutartis laikoma neteisėta ir
negaliojančia, Sutarties negaliojimo momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu.

5.9. Sutarties pakeitimai galioja, kada yra sudaryti raštu ir yra pasirašyti įgaliotų Šalių atstovų. Sutartis gali būti keičiama VPĮ 89 str. /
PĮ 97 str. tvarka.

6. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

6.1. Sutartis laikoma neteisėta ir negaliojančia, jei būtų nustatyta, kad Sutarties vykdymas prieštarauja Lietuvos Respublikoje
įgyvendinamoms sankcijoms, kaip tai apibrėžta Sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos
Respublikos teisės aktuose bei Sankcijų įgyvendinimo ir kontrolės politikoje (bent vienai iš taikomų sankcijų). Sutarties negaliojimo
momentas nustatomas vadovaujantis minėtu įstatymu. Pripažinus Sutartį negaliojančia, taikoma restitucija, jei natūra grąžinimas
neįmanomas, atlyginama pagal to, kas buvo gauta, vertę pinigais vadovaujantis Sutartyje nustatytais įkainiais, jeigu toks
atlyginimas neprieštarauja protingumo, sąžiningumo ir teisingumo kriterijams.

6.2. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio raštiško
kitos Šalies sutikimo.

6.3. Pardavėjas nėra laikomas asocijuotu su Pirkėju pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus.

6.4. Pardavėjas įsipareigoja laikytis LTG grupės tiekėjo elgesio kodekso nuostatų (paskelbtas viešai1) ir jame nurodytų veiklos
principų, taip pat užtikrina, kad jų laikytųsi visi Pardavėjo pasitelkti tretieji asmenys.

1https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%3A%2F%2Fdoc.ltg.lt%2Flt%2Fpirkimai%2FLTG_tiekejo_elgesio_kodeksas.d
ocx%3F_gl%3D1*hk6sjr*_up*MQ..*_ga*MTc3ODY2MzI0Ni4xNzAxMjY0Njk2*_ga_94QCJKTK8Y*MTcwMTI2NDY5NC4xLjAuMTcwMTI2NDY5
NC4wLjAuMA..&wdOrigin=BROWSELINK
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6.5. Visi pranešimai, susiję su Sutartimi, turi būti siunčiami Sutartyje numatytais rekvizitais. Šalys privalo informuoti viena kitą apie jų
rekvizitų pasikeitimą. Neinformavimo rizika tenka neinformavusiai Šaliai.

6.6. Sutartyje esanti, su ja susijusi, o taip pat šios Sutarties vykdymo metu tiek sąmoningai, tiek atsitiktinai atskleista informacija yra
konfidenciali. Konfidencialumo pažeidimas laikytinas esminiu Sutarties pažeidimu. Konfidencialumą pažeidusi Šalis sumoka kitai
šaliai 20% (maksimalios) Sutarties vertės be PVM dydžio baudą.

6.7. Šalys patvirtina, kad siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą nebus tvarkomi asmens duomenys, Šalys papildomų susitarimų
dėl asmens duomenų tvarkymo nesudarys.

Pirkimo ir Sutarties vykdymo metu taikomi nacionalinio saugumo kriterijai:

- Sankcijos: tiekėjui, jo siūlomam pirkimo objektui, taip pat tiekėjo pasitelktiems asmenims  netaikomos Lietuvos Respublikoje

įgyvendinamos tarptautinės sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose,

Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės aktuose;

- PĮ 58 str. 41 d. (reikalavimo formuluotę žr. pirkimo dokumentuose).

7. ŠALIŲ ATSTOVŲ PARAŠAI

PIRKĖJAS

UAB „LTG Link“

PARDAVĖJAS

UAB „Baltpola“

Traukinių techninės priežiūros vadovė

Indrė Birgiolė

Direktorius Gintaras Gelumbickas

(parašas) (parašas)
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PREKIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

PIRKIMO OBJEKTO APRAŠYMAS

1. SĄVOKOS

Pirkėjas  –  UAB „LTG Link“

Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų

padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį.

Prekės – Šildymo blokas.

Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl Pirkimo objekto.

2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Pesa620M mašinisto kabinos šildymo valdymo blokas (toliau – Pirkimo objektas).

2.2. Pirkimo objektas neskaidomas į dalis.

3. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI

3.1. Bendrieji reikalavimai prekėms:

3.1.1. Jeigu Techninėje specifikacijoje yra nurodytas konkretus perkamos prekės tipas, modelis, ženklas, taikomas

standartas ar kita konkreti apibūdinanti informacija, Pirkėjui yra priimtina ir lygiavertė prekė, atitinkanti

Techninėje specifikacijoje nurodytos prekės parametrus ar taikomus standartus. Tiekėjas įsipareigoja

pateikti/pagrįsti/įrodyti lygiavertiškumą dokumente nurodytam objektui.

Siūlant lygiavertes prekes, jų savybės negali būti prastesnės (t.y. tokios pat arba geresnės) negu pirkimo

dokumentuose keliami reikalavimai ir siūlomą lygiavertę prekę galima panaudoti pagal paskirtį be jokių

apribojimų (įskaitant bet neapsiribojant išvardintais):

• neatliekant papildomų sąveikaujančių elementų pakeitimų;

• panaudojimas neturės įtakos sąveikaujančių elementų greitesniam susidėvėjimui, gedimams ir (ar) garantijos

praradimui;

• numatytas tarnavimo laikotarpis nėra  trumpesnis;

• nėra prastesnio techninio pažangumo lygio.

3.1.2. Prekės turi būti naujos, nenaudotos, be fizinių ar funkcinių defektų.

3.1.3. Prekės (įskaitant jų gamintojus) turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai nurodyta Pirkimo

dokumentuose. 

3.1.4. Prekei suteikiama ne trumpesnė kaip 12 mėn. garantija.

3.1.5. Pirkimo objektui taikomas žaliasis kriterijus Perkama prekė nėra įtraukta į Produktų sąrašą, aplinkosauginiai

reikalavimai nustatyti LTG, vadovaujantis Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji

subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo, patvirtinto Lietuvos Respublikos

aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 (Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2021 m. kovo 31

d. įsakymo Nr. D1-192 redakcija) 4.4.4.4. punktu: prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos sudedamosios dalys

tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai pataisomos, ir (ar) pakeičiamos.

3.2.     Techniniai reikalavimai prekėms:

Eil. Nr. Pavadinimas Techniniai ir funkciniai reikalavimai

1. Kabinos šildymo valdymo blokas ETQ-CAN-S7OffMax-FL6-F3Off 17465 arba 
lygiavertis

4. KARTU SU PASIŪLYMU PATEIKIAMI DOKUMENTAI

4.1. Tiekėjas kartu su pasiūlymu kaip tinkamą priemonę, įrodančią, kaip jo siūlomos lygiavertės prekės atitinka

Techninėje specifikacijoje nurodytus reikalavimus ar kriterijus, pasiūlymų vertinimo kriterijus ar pirkimo

Sutarties vykdymo sąlygas, teikia Lietuvos Respublikoje įsteigtos atitikties vertinimo įstaigos tyrimų ataskaitą

ar pažymą, taip pat pripažįstama kitose šalyse įsteigtų lygiaverčių atitikties vertinimo įstaigų išduotas pažymas.

Jeigu Tiekėjas negali gauti nurodytų pažymų ar tyrimų ataskaitų arba negali jų gauti per nustatytą laiką dėl nuo

Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių ir objektyviais, rašytiniais įrodymais įrodo, kad prekės atitinka Techninėje

specifikacijoje nurodytus reikalavimus ar kriterijus, pasiūlymų vertinimo kriterijus ar pirkimo Sutarties vykdymo

sąlygas, Pirkėjas pripažįsta ir kitas tinkamas priemones. Tačiau tinkamomis priemonėmis nelaikoma Tiekėjo,
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kai Tiekėjas nėra prekių gamintojas, savideklaracija be konkrečių, techninių įrodymų. (visi įrodymai, pažymos

ir kiti dokumentai turi būti pateikti su pasiūlymu).

5. SUTARTIES VYKDYMO METU TEIKIAMI DOKUMENTAI

Eil.
Nr.

Pavadinimas Reikalavimai turiniui ir 
formai

Teikimo momentas

5.1.
Prekių priėmimo–perdavimo aktas (-ai) Teikiama elektronine ar

spausdintinė forma.
Teikiamas su
kiekviena Preke arba
prekių partija.

5.2.
Dokumentų kalba Lietuvių. Jei dokumento

originalas yra kita kalba,
turi būti pateikiamas
originalus dokumentas bei
šio dokumento vertimas į
lietuvių arba anglų kalbą.

Kartu su pateikiamas
dokumentais

PRIEVOLIŲ VYKDYMAS

6. PREKIŲ PRISTATYMO / PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA

6.1. Prekių pristatymo vieta – Švitrigailos g. 39, Vilnius.

6.2. Prekės turi būti pristatytos ne vėliau kaip per 90 (devynesdešimt) kalendorinių dienų.

6.3. Užsakymai teikiami el. paštu.

6.4. Tiekėjas turės pristatyti Prekes konkrečiu nurodytu adresu Pirkėjo darbo laiku ( I – V 8:00 – 17:00 ).

6.5. Prekių transportavimas ir iškrovimas bus vykdomas Tiekėjo lėšomis.

6.6. Tiekėjas neturi teisės Sutarties vykdymo metu tiekti prekių, kurios neatitinka Pirkimo dokumentų reikalavimų ir

(ar) kurių tiekimas yra apribotas dėl tarptautinių sankcijų (kaip jos suprantamos LR tarptautinių sankcijų įstatyme)

ir (ar) dėl jų grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta Pirkimo dokumentuose ir LR pirkimų, atliekamų

vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme.

7. TRŪKUMŲ ŠALINIMO TVARKA IR TERMINAI

7.1. Prekių trūkumai turi būti pašalinti ne vėliau kaip per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų nuo Pirkėjo pranešimo

el. paštu išsiuntimo dienos. 

7.2. Jei Prekių pristatymo ar Prekių trūkumų šalinimo termino paskutinė diena tenka ne darbo ar oficialios šventės

dienai, termino pabaigos diena laikoma po jos einanti darbo diena. Oficialių švenčių ir ne darbo dienos

(šeštadieniai ir sekmadieniai) įskaitomos į Prekių pristatymo ar Prekių trūkumų šalinimo terminą.
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TIEKĖJO DEKLARACIJA DĖL ATITIKIMO NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMAMS

(deklaraciją pildo kiekvienas tiekėjas ir (ar) kiekvienas jungtinės veiklos partneris)

Aš (tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad nei pasiūlymo pateikimo metu, nei pirkimo sutarties vykdymo metu, aš, mano pasitelkti asmenys (ūkio subjektai, kurių

pajėgumais remiuosi, subtiekėjai), mano siūlomos prekės, jų gamintojai, paslaugos ir jas teikiantys subjektai, tai pat mano ir visų nurodytų subjektų

kontroliuojantys asmenys1 nekelia ir nekels grėsmės nacionaliniam saugumui, kaip tai apibrėžta LR pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto

ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatyme, LR  nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, LR tarptautinių sankcijų

įstatyme ir kituose Europos Sąjungos, LR ir tarptautiniuose teisės aktuose.

Aš (tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu:

1) Pirkimo vykdymo ir Sutarties vykdymo metu, aš (tiekėjas) ir visi mano ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi ar (ir) remsiuosi, šiuo metu ar ateityje

pasitelkti subtiekėjai, prekių (ir jų sudedamųjų dalių, pakuočių ) gamintojai bei kiekvieno iš jų, įskaitant mane, kontroliuojantys asmenys nėra registruoti

nurodytoje šalyje ar teritorijoje:

1. Rusijos Federacija.

2. Baltarusijos Respublika.

3. Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.

4. Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.

5. Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

2) siūlysiu ir sutarties vykdymo metu tieksiu prekes (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) ir teiksiu paslaugas, kurių kilmės šalis / paslaugų teikimo

vieta nėra nurodyta šioje šalyje ar teritorijoje:

1. Rusijos Federacija.

2. Baltarusijos Respublika.

3. Rusijos Federacijos aneksuotas Krymas.

4. Moldovos Respublikos Vyriausybės nekontroliuojama Padniestrės teritorija.

5. Sakartvelo Vyriausybės nekontroliuojamos Abchazijos ir Pietų Osetijos teritorijos.

1 Kontroliuojantis asmuo suprantamas taip, kaip tai apibrėžta VPĮ 2 straipsnio 151 dalyje / PĮ 2 straipsnio 41 dalyje.
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3) aš (tiekėjas), visi šiuo metu ar ateityje pasitelkti subtiekėjai, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiuosi, nevykdo veiklos šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose

numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba nėra ūkio subjektų grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą šios deklaracijos 1) ir 2) punktuose

numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas asmuo (kiti asmenys),

turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį,

ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje.

Taip pat aš (tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad man (tiekėjui) ir mano siūlomam objektui netaikomos ir kitos Lietuvos Respublikoje įgyvendinamos tarptautinės

sankcijos, kaip tai apibrėžta Lietuvos Respublikos tarptautinių sankcijų įstatyme ir kituose tarptautiniuose, Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos teisės

aktuose.

5) Aš (tiekėjas) deklaruoju ir patvirtinu, kad vykdant sutartį, įskaitant visus mano darbuotojus, pasitelktus subtiekėjus ir kitus su manimi susijusius asmenis,

vadovausiuosi ir laikysiuosi AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių Grupės tiekėjo elgesio kodekso2.

Tiekėjas, teikdamas Pasiūlymą ir šią deklaraciją, patvirtina, kad jis ir jo pasiūlymas, įskaitant pasitelktus asmenis, visiškai atitinka Pirkimo metu keliamus

reikalavimus ir šioje deklaracijoje nurodytus patvirtinimus. Tiekėjas įsipareigoja Pirkimo ir Sutarties vykdymo metu pagal KC ar Įgaliotojo pareikalavimą pateikti

visus atitiktį nurodytiems reikalavimams patvirtinančius dokumentus ir kitus reikalaujamus duomenis.

Pildoma jei neatitinka: nurodomi patvirtinimai, kurių Tiekėjas, subtiekėjas ar jo pasitelkiamas ūkio subjektas, įskaitant juos kontroliuojančius asmenis, ar jo

siūlomas objektas neatitinka bei pateikiami paaiškinimai

Tiekėjas patvirtina ir supranta, kad atsako už šioje deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą bei įsipareigoja perkančiajai organizacijai / perkančiajam

subjektui visiškai atlyginti dėl neteisingos informacijos pateikimo atsiradusius nuostolius Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

_______________________________________________________________________________________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas)

2 AB „Lietuvos geležinkeliai“ įmonių grupės tiekėjo elgesio kodeksas: LTG_tiekejo_elgesio_kodeksas
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UAB „Baltpola“

TIEKĖJO DEKLARACIJA DĖL PAŠALINIMO PAGRINDO NEBUVIMO

[Nurodyti datą]

Aš (Tiekėjas), visi grupės nariai (jei dalyvaujama kaip tiekėjų grupė) bei ūkio subjektai, kurių pajėgumais

remiuosi (jei tokių yra) neturi VPĮ 46 str. 21 d. nustatyto pašalinimo pagrindo: “Tiekėjas yra neatlikęs jam

paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose

pirkimuose.“

Patvirtinu ir suprantu, kad atsakau už šioje deklaracijoje pateiktos informacijos teisingumą bei įsipareigoju

perkančiajai organizacijai / perkančiajam subjektui visiškai atlyginti dėl neteisingos informacijos pateikimo

atsiradusius nuostolius Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.

____________________________________________________________________________________
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė, parašas)




